
唯有耶穌 
 

耶穌祢能使瞎眼看見 
耶穌祢能醫治傷心人 
耶穌祢有權柄釋放 
叫不可能變為可能 

唯有耶穌掌管天地萬有 
唯有耶穌能使水變成酒 
叫狂風巨浪平息 
大能赦罪行神蹟 

耶穌無人能與祢相比 
 
 

祢是配得 
 

祢是配得配得 配得尊崇和讚美 
祢是配得配得 萬物敬拜祢 

祢是聖潔聖潔 聖潔榮光在全地 
祢是聖潔聖潔 以聖潔妝飾敬拜祢 
願尊貴 榮耀 權柄和能力 都歸全能神 
願各族 各方 萬國和萬邦 敬拜神羔羊 
聖哉聖哉全地唱昔在今在以後永在 
聖哉 聖哉 全能神 永遠在寶座上 

 
 

Let Your Glory Fall 
讓祢的榮耀降臨 

 
Father of creation  

Unfold your sovereign plan  
父神，創造的主， 
啓示祢至高旨意 

Raise up a chosen generation  
That will march through the land  

興起祢所揀選的世代  
同心在地上前進 

All of creation is longing 
For Your unveiling of power  

受造之物都在切望  



祢彰顯祢的能力 
Would You release Your anointing  

Oh God let this be the hour  
求祢釋放祢的恩膏 
噢主 就在這時刻 

Let Your glory fall in this room 
Let it go forth from here to the nations  

願祢榮耀降臨這裡  
讓它從我們中間流到萬邦 

Let Your fragrance rest in this place  
As we gather to seek Your face  

願祢馨香充滿此地  
我們同心尋求祢面 

Ruler of the nations 
the world has yet to see  

統管萬國的主  
這世界還未得見 

The full release of your promise  
The Church in victory  
祢的應許完全應驗  
教會要全然得勝 

Turn to us Lord and touch us  
Make us strong in Your might  

求祢轉向觸摸我們  
使我們靠祢剛強  

Overcome our weakness 
That we could stand up and fight 

勝過我們一切軟弱  
站起來奮勇爭戰 

Let Your glory fall in this room 
Let it go forth from here to the nations  

願祢榮耀降臨這裡  
讓它從我們中間流到萬邦 

Let Your fragrance rest in this place  
As we gather to seek Your face  

願祢馨香充滿此地  
我們同心尋求祢面 

Let Your Kingdom come 
Let Your will be done  
願祢國度降臨  



願祢旨意成全 
Let us see on earth 

The glory of Your Son  
願全地得見  
神兒子的榮耀 

Let Your Kingdom come 
Let Your will be done  
願祢國度降臨  
願祢旨意成全 

Let us see on earth 
The glory of Your Son  

願全地得見  
神兒子的榮耀 

Let Your Kingdom come 
Let Your will be done  
願祢國度降臨  
願祢旨意成全 

Let us see on earth 
The glory of Your Son  

願全地得見  
神兒子的榮耀 

Let Your glory fall in this room 
Let it go forth from here to the nations  

願祢榮耀降臨這裡  
讓它從我們中間流到萬邦 

Let Your fragrance rest in this place 
As we gather to seek Your face 

願祢馨香充滿此地 
我們同心尋求祢面 

We are gathered to seek Your face 
我們同心尋求祢面 

 
 

187 驚人恩典（不再捆綁） 
AMAZING GRACE 

  
驚人恩典！何等甘甜， 

Amazing grace! How sweet the sound, 
來救無賴如我！ 

That saved a wretch like me! 



前曾失落，今被尋見！ 
I once was lost, but now am found, 

前盲今不摸索！ 
Was blind, but now I see. 

（副） 
不再捆綁，今得釋放， 

My chains are gone, I’ve been set free. 
我救主耶穌已付代價， 

My God, my Savior has ransomed me. 
豐富恩典，今充滿我， 

And like a flood His mercy reigns, 
永恆的愛，奇異恩典。 

Unending love amazing grace. 
  

（二） 
恩典教導我心畏懼， 

’Twas grace that taught my heart to fear, 
又將畏懼除掉；  

And grace my fears relieved; 
恩典與我初次相遇， 

How precious did that grace appear 
顯為何等可寶。  

The hour I first believed! 
（副） 

不再捆綁，今得釋放， 
My chains are gone, I’ve been set free. 

我救主耶穌已付代價， 
My God, my Savior has ransomed me. 

豐富恩典，今充滿我， 
And like a flood His mercy reigns, 

永恆的愛，奇異恩典。 
Unending love amazing grace. 

  
（三） 

主已應許向我施恩， 
The Lord hath promised good to me, 

祂話就是保證； 
His word my hope secures; 
祂要作我盾牌、永分， 

He will my shield and portion be 



帶我經過此生。 
As long as life endures. 

（副） 
不再捆綁，今得釋放， 

My chains are gone, I’ve been set free. 
我救主耶穌已付代價， 

My God, my Savior has ransomed me. 
豐富恩典，今充滿我， 

And like a flood His mercy reigns, 
永恆的愛，奇異恩典。 

Unending love amazing grace. 
  

（四） 
歷經艱險、勞碌、痛苦， 

Through many dangers, toils and snares, 
今我已息主前； 

I have already come; 
恩典領我跋涉長途， 

’Tis grace hath brought me safe thus far, 
平安歸回天家。 

And grace will lead me home. 
（副） 

不再捆綁，今得釋放， 
My chains are gone, I’ve been set free. 

我救主耶穌已付代價， 
My God, my Savior has ransomed me. 

豐富恩典，今充滿我， 
And like a flood His mercy reigns, 

永恆的愛，奇異恩典。 
Unending love amazing grace. 

  
（五） 

當我見主萬年之後， 
When we’ve been there ten thousand years, 

仍像太陽照耀， 
Bright shining as the sun, 
比我開始讚美時候， 

We’ve no less days to sing God’s praise 
讚美仍不減少。 

Than when we first begun. 



（副） 
不再捆綁，今得釋放， 

My chains are gone, I’ve been set free. 
我救主耶穌已付代價， 

My God, my Savior has ransomed me. 
豐富恩典，今充滿我， 

And like a flood His mercy reigns, 
永恆的愛，奇異恩典。 

Unending love amazing grace. 
 


